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Congratulations to Dani Aimar and Brianna Andrea, children of Jose and Sandra, who were baptized on May 24!

jFelicidades a Dani Aimar y Brianna Andrea, hijos de Jose y Sandra, quienes fueron bautizados el 24 de mayo!

Misas Dominicales

Sabado a las 4:00pm (Inglés)

Domingo a las 8:00am y las 10:30am (Inglés)
Domingo a las 12:30pm (Espafiol)

Misas Diarias (Inglés)

Martes a las 11:00am

Miercoles a Viernes a las 8:00am

Confesiones
Sabado de 3:00-3:30pm
O con cita

Adoracion Eucaristica
Primer Viernes del Mes, 8:30am-8:00pm

Misas en Linea
Sabado a las 4:00pm (inglés-Facebook

Weekend Masses

Saturdays at 4:00pm (English)

Sundays at 8:00am and 10:30am (English)
Sundays at 12:30pm (Spanish)

Daily Masses (English)
Tuesdays at 11:00am
Wednesday-Friday at 8:00am

Confessions
Saturdays 3:00-3:30pm
Or by appointment

Eucharistic Adoration
First Fridays, 8:30am-8:00pm

Online Masses
Saturdays at 4:00pm (Facebook-live)

Posted to website immediately after
Sundays at 12:30pm (Spanish-Facebook-live)
Posted to website immediately after

Publicado en nuestro sitio web después
Domingo a las 12:30pm (espanol-Facebook)
Publicado en nuestro sitio web después

Pentecost Sunday—Domingo de Pentecostés

June 5, 2022




Fr. Jeff Stephan
Pastor

X57
frieff@stsabinaparish.org

W Bridget Hernandez
éy Communications

Comunicaciones X59

Dcn. Mike Gates

i?p‘ :

@stsabinaparish.org

Kris Larkey
LM Business Manager
Gerente X51

bridget@stsabinaparish.org kris@stsabinaparish.org

'y
"Wl Biagio Mazza Ml Susan Ratigan
= Wl Pastoral Associate @ Liturgist
207 Asociado Pastoral X53 W™ [ iturgista X58

iagib@stsabinaparish.org susan@stsabinaparish.org

"l Kirstie Roberts -l Marta Roper
§? Dir. Of Religious Ed. & Al Pastoral Care
M8 Dir. De Edu. X55 M4 CuidadoPastoral X54

kirstie@stsabinaparish.org marta@stsabinaparish.org

g Jeff Shields FS|ll Tracy Wheeler
)4l Finance Coordinator | "\l Maintenance
A Finanzas X52 Mantenimiento

jeffshields@stsabinaparish.org  tracy@stsabinaparish.org

1 Berenice Zayas
g‘ Family Life & Hispanic Ministry
. W Vida Familiar y Ministerio Hispano

berenice@stsabinaparish.org
Wellness Center/Centro de Bienestar

Wendy Mora Cedillo
Jeannine Midgett 816-979-3093
Joe Crayon, Diocesan Ombudsman 816-812-2500
crayon@ombudsmankcsj.org
Whitney True-Francis, Victim Advocate 816-392-0011
true.francis@diocesekcsj.org

mikeg

X50

816-979-3090

Intentions for June 7-10, 2022

Tues. 11am  tKathleen Gebauer
Wed. 8am  Open
Thur. 8am Open
Fri. 8am  Open

Saturday, June 11, 2022
4:00pm tCharles Bybee, Jr.

Sunday, June 12, 2022

8:00am TDenise English

10:30am +Charlie Carrollo

12:30pm spanish Intenciones de Nuestra Familia Parroquial

Special Remembrances/Conmemoraciones Especiales:
tCharles Bybee, Sr., En Honor a la Santisima Trinidad

Information/Informacion

Child Safety

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed
to combatting sexual abuse in the Church. If you are a
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect
sexual abuse:

1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the
age of 18), and

2. Contact your local law enforcement agency or call
911, and

3. After reporting to these civil and law enforcement
authorities, report suspected sexual abuse of a
minor or vulnerable adult to the Ombudsman, Joe
Crayon, at 816.812.2500 or
crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves
a priest, deacon, employee or volunteer of the
Diocese of Kansas City-St. Joseph.

The Diocese has a sincere commitment to providing
care and healing resources to victims of sexual abuse
and their families. Please contact Whitney True-
Francis, Victim Assistance Coordinator, at
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for
more information.

All volunteers with youth and children must attend one
Protecting God’s Children workshop, submit to a
background check and sign the policy on Ethics and
Integrity in Ministry, (EIM). More info at

https://kcesjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-

protection/.

From Death to New Life

De la Muerte a la Nueva Vida

tElvira Calderon, abuela de Florina Gonzalez
1Bill Becker, husband of Bonnie Becker
tPeggy Kelly, sister of Bob Coshun

tKaren Grantham, wife of Mike Grantham
tCarolyn Folz, wife of Jerry Folz

tEpifania de la Cruz Mendoza, tia de Norabel
Molina

tKathleen Gebauer, wife of Al Gebauer
tLois Stogsdill
tCrystal Cable, sister of Holly Cable, niece of

Martin and Teresa Bays ~
) N d
N

tGustavo Cedillo, hermano de Betty
y Rosa Cedillo, tio de Wendy Mora \}
£,

Cedillo, Elvia Mora Cedillo, Diana
Luna, Jesus, Alex y Nefthaly Torres




Weekly Info/Informacion Semanal

Sunday, June 5 - Domingo, 5 de Junio ?

. . - - ha
9:00am Knights Exemplification and Reception iR
11:00am Ensayo del Coro Hispano

Sandy Aguilar
Dayana Alvarado-Hernandez
Susan Ambrose
Carlos Amescua

Monday, June 6 - Lunes, 6 de Junio

7:00pm Altar Server Training Tavin Beachner
Brian Brizuela
7:00pm Boy Scouts Yajahira Campos Valdez

Daniel Cano
Mireya Chavez

Tuesday, June 7 - Martes, 7 de Junio Diana Cobern

Allie Comley
7:00pm Capacitacion de Servidores del Altar Alexander Cortez

Toby Coyle
7:00pm Rosario Parroquial Meagan Embry

Esteban Escalante
Karina Franco
Sloan Gillenwater
Wendy Gomez

Wednesday, June 8 - Miércoles, 8 de Junio

9:00am Legion of Mary Elias Gonzalez
Jefferson Guardado

10:30am Mass at Benton House Jasmin Guardado
Valeria Hinojos

6:30pm Parish Rosary James Hoover
Andres Jimenez

. L . Harrison Kies
7:00pm Capacitacion de Servidores del Altar Ethan Lara
7:00pm Choir Rehearsal (4:00 & 10:30 groups)

Thursday, June 9 - Jueves, 9 de Junio

Courtney Latini
Daniel Lopez
Alice Maedge
Hugo Mancilla

Aleksandra Mancilla

Karen Mansker
Brian Mendoza

Valery Mendoza

Kathy Moorman

lvan Mora

Priscilla Moran
Lucy Morgan

Dwayne Perkins
Kathryn Pfeffer
Arturo Pinon
Rene Ramos
Jesus Rocha

Dailyn Rodriguez
Moraima Rodriguez
Zoila Rosales
Ethan Tapia
Carmina Tinoco
Gina Torrey
Juan Zamora
Perla Zamora
José Zamudio

HHopply @Aniversarip

9:30am Piecemakers Quilt Group
. Philip and Joyce Brokaw 54 Years! 6/8/1968
7:00pm Cantor Rehearsal Dave and Kathy Kratofi 52 Years! 6/6/1970
. . . Reggie and Lisa Kelch 38 Years! 6/9/1984
Friday, June 10 - Viernes, 10 de Junio Tom Davis and Brenda Ruiz-Davis 37 Years! 6/8/1985
Mark and Kimberly Gorman 34 Years! 6/9/1988
9:00am Altar Society Church Cleaning John and Connie Hagemann 33 Years! 6/10/1989
Curtis and Ella Wathor 33 Years! 6/10/1989
5:00pm Ensayo de Boda: Chavez/Benitez Ken and Paulette Samson 32 Years! 6/9/1990
Shawn and Jill Sueltz 26 Years! 6/8/1996
. . Rick and Jessica Knight 24 Years! 6/6/1998
SEUITEED SU0E 1 2 E2 260, 1 ER Il Monte and Amanda Crosby 9 Years! 6/8/2013
. : Bryan and Ann Gomez 9 Years! 6/8/2013
9:00am Platicas Pre-bautismales Pedro Hernandez and Sara Palomares 7 Years! 6/6/2015
Brian and Andrea Becker 6 Years! 6/11/2016
1:00pm Boda: Chavez/Benitez Caleb and Alex Jergensen 6 Years! 6/11/2016

3:00pm Confessions

Sunday, June 12 - Domingo, 12 de Junio

11:00am Ensayo del Coro Hispano

Barton

Baptism Congratulations
John Patrick Meyer , son of Brian and Clare Amey
William Green Barton, son of Chris and Cortney
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Information/Informacion

This Week’s Do You Know Video:

The feast of Pentecost, which brings the Easter
Season to a close, celebrates the descent of the Holy
Spirit upon the followers of Jesus. Based on Isaiah
11:1-3, it is traditional Christian belief that the Holy
Spirit showers us with seven gifts that help us on our
faith journey. These gifts are: wisdom, understanding,
counsel, fortitude, knowledge, piety and fear of the
Lord. The Spirit showered these gifts upon Jesus at
his baptism, as we are blessed with the same gifts at
our baptism. As these gifts were integral to Jesus'
personality, life, and ministry, so too these gifts are to
be an integral part of anyone claiming to be a disciple
of the Lord. Reflecting on these gifts, and their
meaning and significance for our faith lives and
spirituality is essential in our striving to become living
witnesses of the Risen Christ in the world. Make time
to view this week's DYK video and learn how each of
the Spirit's seven gifts can aid us in becoming more
faithful disciples.

En Nuestro Video ¢ Sabes...? de Esta Semana:

La fiesta de Pentecostés, que cierra el Tiempo Pascual,
celebra la venida del Espiritu Santo sobre los
seguidores de Jesus. Basado en lIsaias 11:1-3, es la
creencia cristiana tradicional que el Espiritu Santo nos
colma de siete dones que nos ayudan en nuestro viaje
de fe. Estos dones son: sabiduria, comprension,
consejo, fortaleza, conocimiento, piedad y temor del
Seior. El Espiritu derramo estos dones sobre Jesus en
su bautismo, igual nosotros somos bendecidos con los
mismos dones en nuestro bautismo. Asi como estos
dones eran parte integral de la personalidad, la vida y el
ministerio de Jesus, también estos dones deben ser
parte integral de cualquiera que afirme ser un discipulo
del Sefor. Reflexionar sobre estos dones y su

significado e importancia para nuestra vida de fe y
espiritualidad es esencial en nuestro esfuerzo por
convertirnos en testigos vivos de Cristo Resucitado en
el mundo. Témese un momento para ver el video
¢ Sabes? de esta semana y aprender cdmo cada uno
de los siete dones del Espiritu puede ayudarnos a
convertirnos en discipulos mas fieles.

Wellness Center

% and fresh.

favorite fruit or vegetable.
4. Grab Bulk Portions

5. Ask Questions

=1 Do You Know - Going to the farmers’ market is a great family activity. There’s plenty
to see and new foods to try. Here are a few tips to get the most out of your next trip.

1. Bring Cash and Choose Your Time
While some vendors might be able to accept credit cards or checks, cash is king. If you

‘ the other hand, by shopping later in the day — say, an hour before the market closes -
% you can get the best discounts.
2. Make a Loop First and Be Prepared
. | The best way to tackle a farmers’ market is by making a loop around the entire market

3. Try Something New and Buy in Season
I Sample new products and foods that are in season. You might discover you have a new

The best deals at the farmers market are had when you buy in bulk. You'll enjoy the best
flavors and the best prices when you buy lots of whatever is at its harvest peak. Freezing,
canning, and drying are just some of the ways you can save seasonal tastes you find at
the farmers market for later in the year.

If you are unsure of a product or need more information, ask the vendor! He or she will

certainly have plenty to share about the item itself. They may also be eager to offer varied ways to eat or prepare
the item. Who knows, you might go home with a new recipe!




Pastoral Care/Cuidado Pastoral

Page 5

Nursing Home Mass Schedule

June 8 10:30am Benton House
June 15 10:00am Foxwood Springs
June 22 11:00am Camegie Village

Lista de Peticiones de Oracion

Bulletin Prayer Request List

Parishioners who are ill, or who have a loved
one who is ill, may request to have the person
remembered on the Prayer Request list
published in our bulletin. Names will remain
on the list for two months but may be
resubmitted upon request. Please remember
permission must be given by the individual
before the name can be published. To add or
remove a name from the list, contact Marta
Roper in the parish office, 816-979-3154 or
marta@stsabinaparish.org.

Los feligreses que estan enfermos, o que tienen un ser
querido que esta enfermo, pueden solicitar que se
recuerde a la persona en la lista de Peticiones de

Oracién publicada en nuestro

boletin cada semana. Los
nombres permaneceran en la lista
durante dos meses, pero se
pueden volver a enviar si se
solicita. Recuerde que la persona
debe dar permiso antes de que
se pueda publicar el nombre.
Para agregar o eliminar wun
nombre de la lista, comuniquese
con Marta Roper en la oficina
parroquial, 816-979-3154 o]
marta@stsabinaparish.org.

Prayer Requests/Peticiones de Oracion

Matilda Aguilera
Martha Alleman
Dick Armstrong
S. Armstrong family
Steve Ayers
Deacon Ross Beaudoin
Bill Beaver
Emma Beaver
Jovita Berbena
Marion Biondo
Mary Pat Biondo
Betty Bremenkamp
Veronica Burks
Leona Bybee
Sherman Calice
Joyce Callahan
Roy Carlock
Patty Carr
Racheal Casaday Smith
Steve Circo
Angela Clayton
Lena Collins
Bob Coomer
Brie Crabtree
Marianne Crooks
Jack Davis
JoAnn Davis
Harold Dawes
Doris Deschenes
Jeannine Edmonds
Terry Eppert
Clayton Evans
Melissa Evans
Sharon Felsing
Mary Jo Fischer
Liliana Flores
Larry Foster
John Frezza

Al Gebauer
Ginny Hainey
Jean Hanover
Cherie Hatfield
Martha Healy

Jack Henningsen
Marilyn Henningsen
Clark Henry
Ernestine Iseman
Bob Kottenbrock
Todd Kudron

Don Kueck
Susan Lager

Ellen Lilek
Jill Long
Axel Martinez
Winnie Mayerchack
Gene McEwen
Nancy Meiron

Gloria Miller
Antonia Molina
Norabel Molina

Jack Obermeier
JoAnn Obermeier
James Oliver
Miguel Angel Ortega
Maria Orozco

Ron Parker
Heleno Piano
Ricardo Pinon
Lois Pusateri

Abigail Ragsdale

Patrick Reidy
Larry Rhodes
Agustin Rivera
Alfonso Rivera

Anna Ryan

Larry Scali

Jerome Schaefer
Mary Ann Slater
Mary Margaret Schmidt
Rudy Schmidt
Deryl Sellmeyer
Sandra Sindeldeker
Georgiana Smith
Laurie Smith
Mary Spear
James Stella
Jeremy Stinger
Darrell Tenholder
Marco Antonio Valeriano Barahona
Rob VanMeter
Imelda Villareal
Norma Villareal
Marilyn Vranicar
Deb Wagner
Denise Vargo Wallace
Donna West
Mary Wickstrum
Marilyn Wilhite

2

_ =7

¥
7|\



Page 6 Reflection on the Readings

With the Feast of Pentecost, the Easter season officially comes to a close with evening prayer. Psalm 104,
the responsorial psalm for Pentecost, resounds with this rich refrain: "Lord, send out your Spirit and renew the
face of the earth." What focus does this psalm present as we try to gain wisdom from the other Pentecost
readings?

What is the Lord's spirit and how does it bring about the renewal of the earth? Ruah, the Hebrew word for
spirit, can mean wind, breath, soul, spirit. Psalm 104 depicts God as the giver and sustainer of life, the one who
continually creates and re-creates. It is God's breath or ruah which creates, sustains and re-creates life. Without
that breath we perish. So we praise God for continually creating and re-creating us. What are the concrete
manifestations of this re-creation? The other readings provide strong clues as to what re-creation entails.

' The first reading, unique to Luke's Acts of the Apostles, is the narrative of
Pentecost. The backdrop to the descent of the Spirit is the Jewish feast of Weeks,
Shavuot, or Pentecost, occurring exactly fifty days after Passover. The narrative
specifies two aspects of re-creation. One is the attitude of receptiveness needed if
we are to be open to the presence of the Spirit. This requires the support and
encouragement of a community that is attuned to the direction of the Spirit. Once such
an attunement is cultivated, then the Spirit can do its work. The powerful result is a two-
fold miracle, corresponding to the two things that most humans find challenging:
to speak and listen meaningfully.

Speaking in a language that all can understand is a miracle in itself for most of us.

-~ But listening and understanding something we find difficult or strange is an even

greater miracle. In other words, the Spirit reverses the confusion and tyranny of

the Tower of Babel syndrome (Gen 11). The Spirit gifts us with wisdom, along with understanding hearts and

minds, so that God’s presence, mission and reign become living realities. This gifting is intended for all, achieving
a universalism consistent with God's intention and purpose from the beginning of creation.

The second reading from Paul's first letter to the Corinthians proclaims that the presence of the Spirit
manifests diversity in thought, gifts, feelings and presence. Our oneness in the Spirit is made manifest
through the many diverse gifts given to build up the entire body of Christ. Diversity is not destructive of unity but
rather is the essential component of unity. Jesuit Pierre Teilhard de Chardin perfectly expressed this reality by
stating that "unity is achieved by honoring the differences.”

The gospel reading from John takes the dynamics of re-creation to even greater depths. As Jesus
interacts with his followers on resurrection day, he greets them with peace, the first and sure sign of the presence
of the Spirit, a gift of the risen Jesus. Following this greeting, Jesus commissions them to go out and spread that
special gift to all. By breathing on them the Spirit, Jesus re-creates them for relationship and mission, just as God
did at the very moment of our creation. Integral to the mission of relationship in the Spirit is our ability to forgive
and reconcile. Only by being willing to forgive and reconcile, will we ever be able to achieve that peace
that the Spirit gives.

The responsorial psalm focuses the wisdom from the other readings by dialoguing with them about the

essentials involved in being renewed and re-created by God in and through the Spirit. God is the giver of

all life, continually renewing and re-creating us. When we choose to

speak and listen with open hearts, when diversity is seen as a rich .

blessing, when forgiveness is graciously practiced and peace becomes a Reﬁdlngs

way of life, then we can be certain that the Spirit is present, renewing and

re-creating us for abundant life. Sunday, June 5
1st Reading: Acts 2:1-11

How does the Spirit help you experience diversity as a treasured gift Psalm: Psaim 104:1, 24, 29-30, 31, 34 (30)

that enhances community? How do you experience the Spirit re- 2ndReading: 1 Corinthians 12:3b-7, 12-13

creating and energizing you to welcome the stranger and the foreigner Gospel: John 20:19-23

knocking at our doors? How does the Spirit help you live and act so that

all can experience God’s life-giving Spirit, present and active among Sunday, June 12

us? 1st Reading: Proverbs 8:22-31
Biagio M Psalm: Psalm 8:4-5, 6-7, 8-9 (2a)

lagio Wazza 2nd Reading: Romans 5:1-5
Pastoral Associate Gospel: John 16:12-15




Reflexion Sobre las Lecturas Page 7

Con la fiesta de Pentecostés, la temporada de Pascua llega a su fin con la oracion vespertina. El Salmo
104, el salmo responsorial de Pentecostés, resuena con este rico refran: "Envia tu Espiritu, Sefior, y repuebla la
faz de la tierra". ¢ Cual enfoque presenta este salmo ya que intentamos obtener sabiduria de las otras lecturas de
Pentecostés?

$Qué es el espiritu del Sefior y como produce la repoblaciéon de la tierra? Ruah, la palabra hebrea para
espiritu, puede significar viento, aliento, alma, espiritu. EI Salmo 104 representa a Dios como el dador y
sustentador de la vida, el que continuamente crea y recrea. Es el aliento de Dios o ruah lo que crea, sostiene y
recrea la vida. Sin ese aliento perecemos. Asi que alabamos a Dios por crearnos y recrearnos
continuamente. ¢Cuales son las manifestaciones concretas de esta reconstruccion? Las ofras lecturas
proporcionan pistas solidas sobre lo que implica la reconstruccion.

La primera lectura, exclusiva de los Hechos de los Apdstoles de Lucas, es la narrativa de Pentecostés. El
telon de fondo del descenso del Espiritu es la fiesta judia de las Semanas, Shavuot o Pentecostés, ocurriendo
exactamente cincuenta dias después de la Pascua. La narrativa especifica dos aspectos de la reconstruccion.
Una es la actitud receptiva necesaria para estar abiertos a la presencia del Espiritu. Esto requiere el apoyo
y el estimulo de una comunidad que esté en sintonia con la direccién del Espiritu. Una vez que se cultiva tal
sintonizacion, entonces el Espiritu puede hacer su trabajo. El poderoso resultado es un milagro doble, que
corresponde a las dos cosas que la mayoria de los humanos encuentran desafiantes: hablar y escuchar
de manera significativa.

Hablar en un idioma que todos puedan entender es un milagro en si mismo para la mayoria de nosotros.
Pero escuchar y comprender algo que nos resulta dificil o extrano es un milagro ain mayor. En otras
palabras, el Espiritu invierte la confusién y la tirania del sindrome de la Torre de Babel (Gen 11), otorgandonos
sabiduria, junto con la comprension de los corazones y las mentes, para que la presencia, la mision y el reinado
de Dios se conviertan en realidades vivientes. Este don estd destinado a todos, logrando un universalismo
consistente con la intencidn y el propdsito de Dios desde el principio de la creacion.

La segunda lectura de la primera carta de Pablo a los corintios proclama que la presencia del Espiritu
manifiesta diversidad en pensamiento, dones, sentimientos y presencia. Nuestra unidad en el Espiritu se
manifiesta a través de los muchos dones diversos que se dan para edificar todo el cuerpo de Cristo. La diversidad
no es destructiva de la unidad, sino que es el componente esencial de la unidad. El jesuita Pierre Teilhard de
Chardin expresé perfectamente esta realidad al afirmar que "la unidad se logra honrando las diferencias".

La lectura del evangelio de Juan lleva la dinamica de la reconstruccion a profundidades ain mayores.
Cuando Jesus interactua con sus seguidores el dia de la resurreccion, los saluda con la paz, la primera y segura
sefial de la presencia del Espiritu, un don del Jesus resucitado. Después de este saludo, Jesus les encarga que
salgan y difundan ese regalo especial para todos. Al respirar sobre ellos el Espiritu, Jesus los recrea para la
relacion y la misién, tal como lo hizo Dios en el momento de nuestra creaciéon. Una parte integral de la mision de la
relacion en el Espiritu es nuestra capacidad de perdonar y reconciliarnos. Solo al estar dispuestos a
perdonar y reconciliar, podremos alcanzar esa paz que el Espiritu nos da.

El salmo responsorial enfoca la sabiduria de las otras lecturas al dialogar con ellos acerca de lo esencial
involucrado en ser renovado y recreado por Dios en y a través del Espiritu. Dios es el dador de toda vida,
renovandonos y recreandonos continuamente. Cuando elegimos hablar y escuchar con los corazones
abiertos, cuando la diversidad se ve como una rica bendicién, cuando

el perdon se practica con gracia y la paz se convierte en una forma de Lecturas N
vida, podemos estar seguros de que el Espiritu esta presente, E
renovandonos y recreandonos para una vida abundante.

Lecturas del Domingo, 5 de Junio
Primera Lectura: Hechos 2:1-11

Salmo: Salmo 104:1ab y 24ac, 29bc-30, 31 y 34
Segunda Lectura: 1 Corintios 12:3-7, 12-13
Evangelio: Juan 20:19-23

¢ Como le ayuda el Espiritu a experimentar la diversidad como un
don preciado que mejora la comunidad? ;Coémo experimenta el
Espiritu recreando y energizandolo para darle la bienvenida al
extranjero que toca a nuestras puertas? ¢ Coémo le ayuda el Espiritu a
vivir y actuar para que todos puedan experimentar el Espiritu

vivificante de Dios, presente y activo entre nosotros? Lecturas del DomII‘IQO, 12 de Junio
Primera Lectura: Proverbios 8:22-31

Biagio Mazza Salmo: Salmo 8:4-5, 6-7, 8-9

Asociado Pastoral Segunda Lectura: Romanos 5:1-5

Evangelio: Juan 16:12-15
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Information/Informacion

In Gods Image -A Peace and Justice Column On

Caring for the Whole Person and End of Life Issues

Caring for the whole person involves taking care of
ourselves and others physically, emotionally, mentally,
intellectually, socially, and spiritually. Physically we take
care of ourselves by seeing our health care
professionals and perhaps receiving treatment, avoiding
addictions, exercising, and eating nutritionally.
Receiving support from friends and family, visiting a
counselor, taking time to study and do activities that we
enjoy, and spending time with friends and family are
other ways that we take care of ourselves. Spiritually,
we connect and recharge through prayer, the Mass and
the sacraments, community celebrations, and reaching
out to help others.

End of life and special circumstances can be hard to
navigate. Our Catholic Church helps us with these
issues. “It may sound odd at first but valuing life and

accepting death go hand in hand.” (https:/
www.artofdyingwell.org/)
e The Church teaches that human life, from

conception to natural death, is sacred "because the
human person has been willed for its own sake in
the image and likeness of the living and holy God.
(CCC 112319)

e Sick or handicapped persons should be helped to
lead lives as normal as possible. (CCC 12276)

e Discontinuing medical procedures that are
burdensome, dangerous, extraordinary, or
disproportionate to the expected outcome can be
legitimate; it is the refusal of "over-zealous"
treatment.... The decisions should be made by the
patient if he is competent and able. (CCC §2278)

e Even if death is thought imminent, the ordinary care
owed to a sick person cannot be legitimately
interrupted. Palliative care should be encouraged.
(CCC 12279)

e "The dying should be given attention and care to
help them live their last moments in dignity and
peace. They will be
helped by the

A Imagen de Dios -Una Columna de Paz y Justicia

Sobre el Cuidado de la Persona en su Totalidad y
Cuestiones del Fin de la Vida

Cuidar de la persona en su totalidad implica cuidar de
nosotros mismos y de los demas fisica, emocional,

mental, intelectual, social y  espiritualmente.
Fisicamente nos cuidamos viendo a nuestros
profesionales de la salud y tal vez recibiendo

tratamiento, evitando las adicciones, haciendo ejercicio
y comiendo nutritivamente. Recibir apoyo de amigos y
familiares, visitar a un consejero, dedicar tiempo a
estudiar y realizar actividades que disfrutamos y pasar
tiempo con amigos y familiares son otras formas en las
que nos cuidamos a nosotros mismos. Espiritualmente,
nos conectamos y recargamos a través de la oracion, la
Misa y los sacramentos, las celebraciones comunitarias
y la ayuda a los demas.

El final de la vida y las circunstancias especiales
pueden ser dificiles de navegar. Nuestra Iglesia
Catdlica nos ayuda con estos temas. “Puede sonar
extrafio al principio, pero valorar la vida y aceptar la
muerte van de la mano”. (https://
www.artofdyingwell.org/)

La Iglesia ensefia que la vida humana, desde la
concepciéon hasta la muerte natural, es sagrada
"porque la persona humana ha sido amada por si
misma a imagen y semejanza del Dios vivo y
santo". (CCC 1]2319)

e Se debe ayudar a las personas enfermas o
discapacitadas a llevar una vida lo mas normal
posible. (CCC 12276)

e La interrupcion de tratamientos médicos onerosos,
peligrosos, extraordinarios o desproporcionados a
los resultados puede ser legitima. Interrumpir estos
tratamientos es rechazar el “encarnizamiento
terapéutico”... Las decisiones deben ser tomadas
por el paciente si es competente y capaz. (CCC
12278)

e Aunque la muerte se considere inminente, los

cuidados ordinarios debidos a una persona

enferma no pueden ser legitimamente
interrumpidos. Deben fomentarse los

prayer of their
relatives, who must
see to it that the
sick receive at the

proper  time Lhe THE DIGNITY
sacraments that «

prepare them to IN THE OTEREE
meet the living AND CARED

God." (CCC 2299) .
LUKE 10:25-37

LIFE AND DIGNITY

Conversing with family
about end of life issues
is helpful in living a
good life and preparing
for the end of life.

THE GOOD
SAMARITAN U
RECOGNIZED

FOR HIS LIFE.

OF THE HUMAN PERSON

cuidados paliativos. (CCC 12279)

“ A los moribundos se han de prestar
todas las atenciones necesarias para
ayudarles a vivir sus ultimos momentos en
la dignidad y la paz. Deben ser ayudados
por la oracién de sus parientes, los cuales
cuidaran que los enfermos reciban a
tiempo los sacramentos que preparan para

el encuentro con el Dios Vvivo.".
(CCC 112299)
Conversar con la familia sobre las

cuestiones del final de la vida es util para
vivir una buena vida y prepararse para el
final de la vida.

©LPi




Stewardship/Corresponsabilidad

“And suddenly there came from the sky a noise like a
strong driving wind, and it filled the entire house in
which they were. Then there appeared to them
tongues as of fire, which parted and came to rest on
each one of them. And they were all filled with the
Holy Spirit and began to speak in different tongues, as
the Spirit enabled them to proclaim.”

Acts 2:2-4
Reflecting on today’s readings inspires a sense of awe
as we consider the mighty power of the Holy Spirit at
work, giving birth to and sustaining our Church. Just
as awesome — the same Spirit is calling to us this day
to take up our part in the Church’s saving work. Each
one of us, young and old alike, is personally called
today by the Holy Spirit into the same mission as that
of the first Apostles — to advance the Kingdom of God
in our corner of the world. Just as He did on that
Pentecost day, the Holy Spirit speaks to us in our
“‘own language” to give us the Good News of the
Gospel and urge us to share it. We can think of our
own language as the particular gifts, talents, and
passions we possess. We experience the presence of
the Holy Spirit through them and we are meant to put
them to the work in grateful service of the Kingdom of
God. When we consider the stewardship way of life
we are called to live, we often focus on the challenges
it poses. Surrendering ourselves to God is indeed a
challenging way to live. But it leads to a life that is
exciting, creative, and deeply rewarding. Stewardship
allows us to experience life as a great adventure
because it is a life guided and directed by the very
source of power and creativity—the Holy Spirit!
— See more at www.catholicsteward.com/blog/.

Online Giving E]
St. Sabina offers an online giving =
option for parishioners and visitors.
This is an easy, safe and secure way
to make contributions online. To set
up a one-time or recurring @
contribution: scan the QR Code or

go to our parish website at www.stsabinaparish.org and
click the “Online Giving” button in the top right section.
This will open a new window through our secure third
party website.

Support Our Parish When You Shop Online!

Did you know that your Amazon purchases are likely
eligible to provide a donation to our parish? Please keep
this in mind while shopping online. To support us in this
way, be sure to do your Amazon shopping through
smile.amazon.com and select "St. Sabina Catholic
Church, Belton" as your charity of choice.

Contributions for the Week of May 22

Envelopes/Sobres: $9,146.50
Weekly Plate: $1,151.00
Maintenance-Upkeep: $ 300.00
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“‘De repente se oyo un gran ruido que venia del cielo,
como cuando sopla un viento fuerte, que resoné por
toda la casa donde se encontraban. Entonces
aparecieron lenguas de fuego, que se distribuyeron y
se posaron sobre ellos; se llenaron todos del Espiritu
Santo y empezaron a hablar en otros idiomas, segun
el Espiritu los inducia a expresarse.”

Hechos 2:2-4
Reflexionar sobre las lecturas de hoy inspira una
sensacion de asombro al considerar el gran poder del
Espiritu Santo trabajando, dando a luz y sostiniendo a
nuestra Iglesia. Igual de maravilloso: el mismo
Espiritu nos esta llamando este dia para que
asumamos nuestra parte en la obra salvadora de la
Iglesia. Cada uno de nosotros, tanto jovenes como
mayores, somos llamados personalmente hoy por el
Espiritu Santo a la misma misién que los primeros
Apostoles: hacer avanzar el Reino de Dios en nuestro
rincon del mundo. Asi como lo hizo en aquel dia de
Pentecostés, el Espiritu Santo nos habla en nuestra
“propia lengua” para darnos la Buena Nueva del
Evangelio e instarnos a compartirlo. Podemos pensar
en nuestro propio idioma como los dones, talentos y
pasiones particulares que poseemos.
Experimentamos la presencia del Espiritu Santo a
través de ellos y estamos destinados a ponerlos a
trabajar en el servicio agradecido del Reino de Dios.
Cuando consideramos la forma de vida de
corresponsabilidad que estamos llamados a vivir, a
menudo nos enfocamos en los desafios que plantea.
Entregarnos a Dios es ciertamente una forma dificil
de vivir. Pero conduce a una vida emocionante,
creativa y  profundamente  gratificante. La
corresponsabilidad nos permite experimentar la vida
como una gran aventura porque es una vida guiada y
dirigida por la misma fuente de poder y creatividad:

jel Espiritu Santo!
— Vea mas en www.catholicsteward.com/blog/.

Donaciones por Internet

Sta. Sabina ofrece una opcion de donar en linea para
los feligreses y visitantes. Esta es una manera facil, y
segura de contribuir por internet. Para establecer una
contribucién unica 6 recurrente: escanee el cédigo QR
o visite nuestro sitio web de Ila parroquia en
www.stsabinaparish.org, haga clic en el botén "Online
Giving" en la parte superior derecha. Se abrird una
ventana nueva que lo llevara a otro sitio seguro.

jApoya a Nuestra Parroquia al Comprar por

Internet!

¢ Sabia que es probable que sus compras en Amazon
sean elegibles para proveer una donacién para nuestra
parroquia? Por favor, tenga esta en cuenta cuando
hace sus compras por internet. El ultimo trimestre,
recibimos donaciones basadas en mas de $43,700 de
sus compras y mas de $206,500 de sus compras,
jacumulativamente! Para apoyarnos de esta manera,
asegurese de hacer sus compras en Amazon a través
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic
Church, Belton" como su organizacion benéfica
preferida. jGracias a los 125 compradores que nos han
elegido como organizacion benéfical
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Information/Informacion

Catholic Career Roundtable Job Club

The Catholic Career Roundtable (CCR) job club hosts
weekly workshops on Saturdays from 8:30 AM to 9:30
AM at Good Shepherd Catholic Church, 12800 W. 75th
St. in Shawnee, Kansas. This is an informal meeting to
help and support people in their searches for
meaningful work. In these workshops, attendees
discuss the fundamentals of transitioning to new
careers and techniques to find new jobs in today's
business climate. For more information, send an email
to: catholiccareerroundtablekc@gmail.com, or call Sam
Incorvia 913-669-7386. Our website,
www.catholiccareerroundtable.com, will have updated
information.

Renew DACA Online

The U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)
announced that Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) renewals can now be filed online. Please visit
https://unitedwedream.org/resources/how-to-easily-
renew-your-daca-in-2022/ for detailed instructions to
complete each step.

Pitching for Priests - June 10

The 8th Annual Pitching for Priests softball game will be
held on Friday, June10th at 7pm at KC Monarchs
Stadium, 1800 Village West Pkwy, KCKS. Tailgating
begins at 4pm. Come and cheer on the priests of our
diocese as they team up against the priests of the
Archdiocese of Kansas City, KS. For tickets, visit
https://catholicradionetwork.ticketspice.com/pitching-for-
priests-2022.

For Those Needing Help in Their Marriage

The word Retrouvaille™ (pronounced re-tro-vi with a
long i.) is a French word meaning rediscovery. The
Retrouvaille program offers tools needed to rediscover
a loving marriage relationship. Thousands of couples
headed for cold, unloving relationships or divorce have
successfully overcome their marriage problems by
attending this program. The Retrouvaille Program
consists of an initial overnight weekend phase
combined with a series of 6 post-sessions held over the
following 3 months. It provides the tools to help put your
marriage in order again. Next Weekend: June 10-12th:
Savior Pastoral Center, Kansas City, KS. Learn
more at www.helpourmarriage.org.

Covid Vaccine Clinic

Our next Covid Vaccine Clinic will be June 26, 1:30-
3pm in the gym. Walk-ins are welcome! 2nd Boosters
are available for Pfizer and Moderna vaccines. It must
be 4 months or more from the 1st booster dose date in
order to receive the vaccine. You must also be at least
50 years of age or immunocompromised for the second
booster. Pediatric Pfizer boosters are also now
available. Pre-register at:
https://hipaa.jotform.com/221424336120138.

Platicas Pre-Bautismales - 11 de Junio

Normalmente cada segundo
Sabado del mes de las 10 am
a las 11am. (Sdélo para nifos
de 0-6 afos.) Salon Parroquial.
Para nifios mayores de 7 afios
requeriran una formacién

— |
o
©J.S. Paluch Co.. Inc.

especial. No se ofrece cuidado
de nifos.

PROXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-979-
3151. Favor de llenar su aplicacion para asistir a las
platicas con anterioridad.

Renovar DACA en Linea

El Servicio de Ciudadania e Inmigracion de los Estados
Unidos (USCIS) anuncié que las renovaciones de
Accion Diferida para los Llegados en la Infancia (DACA)
ahora se pueden presentar en linea. Visite https://
unitedwedream.org/resources/how-to-easily-renew-your-
daca-in-2022/ para obtener instrucciones detalladas
para completar cada paso.

Clinica de Vacunacién Contra el Covid

Nuestra préxima clinica de vacunaciéon contra el Covid
sera el 26 de junio, de 1:30-3pm. en el gimnasio. jLas
visitas sin cita previa son bienvenidas! Los segundos
refuerzos estan disponibles para las vacunas de Pfizer y
Moderna. Debe haber pasado 4 meses 0 mas desde la
fecha de la primera dosis de refuerzo para recibir la
vacuna. También debe tener al menos 50 afios de edad
o estar inmunocomprometido para el segundo refuerzo.
Los refuerzos pediatricos de Pfizer también ya estan
disponibles para los nifios:

e De 5-11afios

e Que recibieron la segunda dosis de su serie primaria
hace por lo menos 5 meses

e Son inmunocomprometidos

Registrese con anticipacion en:
https://hipaa.jotform.com/221424336120138.

Pediatric Pfizer COVID-19 Vaccine
Booster shots are now available at
our clinic for children ages 5-11

Your child is eligible for their
pediatric booster shot if they...

e Are ages 5-11*
e Received the 2nd dose of their primary

series at least 5 months ago
e Are immunocompromised**

*Children ages 5-11 are only eligible for a pediatric Pfizer booster dose. Children
ages 12 and older are eligible for an adult Pfizer booster dose. Moderna booster
doses are only approved for individuals ages 18 and older.

**Please consult with your pediatrician if you are unsure whether your child is
considered immunocompromised
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IRA Contributions

If you can live without using withdrawals from your IRA,
an IRA gift is one of the smartest ways to make a real
impact for your parish. You must be 70 1/2 years old or
older and make a distribution directly from a traditional
IRA to a qualified charity. Contact Kris at
kris@stsabinaparish.org for more information.

Peter’s Pence Collection

Today is the Peter's Pence Collection, a worldwide
collection that supports the charitable works of Pope
Francis. Funds from this collection help victims of war,
oppression, and natural disasters. Take this opportunity
to join with Pope Francis and be a witness of charity to
our suffering brothers and sisters. Please be generous
today. For more information, visit www.usccb.org/

peters-pence.

Retirement Receptions for Marta Roper

Marta Roper, our Pastoral Care Coordinator, is retiring
and her last day of work will be Thursday, June 16th.
In honor of Marta’s many years of service to our parish
community, you are invited to attend a reception in her
honor. Receptions will be held the weekend of June 18-
19 after the 4pm Mass and after the 8am Mass.
Please plan to attend and wish Marta happiness in this
next chapter of her life.

Marta began working for St.
Sabina in June of 1997 as our
Pastoral Care  Coordinator,
assisting parishioners with all the
difficulties that come  with
illnesses, coordinating our
nursing home ministry, ministry
to the sick and homebound, and
funerals. In 2006, Marta began
working at the diocese in the
Office of Worship, and served
there for 3 years. She returned
to St. Sabina in 2011. We are truly grateful for all of
Marta’s love and service to our parish community!
Thanks, Marta, for all you have done for us.

I Green Team Tip of the Week '
|Save money on laundry by washing in cold water and |
not using fabric softener or dryer sheets. Wool dryer |
balls are a great substitute for fabric softener or dryer

| sheets.

Contribuciones IRA

Si puede vivir sin usar retiros de su IRA, una donacién de
IRA es una de las formas mas inteligentes de tener un
impacto real para su parroquia. Debe tener 70 1/2 afios o
mas y hacer una distribucion directamente de una IRA
tradicional a una organizacion benéfica -calificada.
Pongase en contacto con Kris en
kris@stsabinaparish.org para obtener mas informacion.

Colecta Peter’s Pence

Hoy es la Colecta Peter's Pence, una colecta a nivel
mundial que financia las obras de caridad del papa
Francisco. Los fondos recaudados en esta colecta
ayudan a las victimas de la guerra, la opresion y los
desastres naturales. Tomen esta oportunidad para unirse
al papa Francisco y ser testigos de la caridad para
nuestros hermanos y hermanas que sufren. Por favor,
sean generosos hoy. Para mas informacion, visiten
www.uscch.org/peters-pence.

Recepciones de Jubilacién para Marta Roper
Marta Roper, nuestra Coordinadora de Cuidado Pastoral,
se jubila y su ultimo dia de trabajo sera el jueves 16 de
junio. En honor a los muchos anos de servicio de Marta a
nuestra comunidad parroquial, estan invitados a asistir a
una recepcién en su honor. Las recepciones se llevaran
a cabo el fin de semana del 18 al 19 de junio después de
la Misa de las 4pm y después de la Misa de las 8am.
Planeen asistir y deséenle a Marta felicidad en este
préximo capitulo de su vida.

Marta comenzé a trabajar para Sta. Sabina en junio de
1997 como nuestra Coordinadora de Cuidado Pastoral,
ayudando a los feligreses con todas las dificultades que
conllevan las enfermedades, coordinando nuestro
ministerio a las residencias para ancianos, el ministerio a
los enfermos y atados a casa, y funerales. En 2006,
Marta comenzd a trabajar en la Oficina de Culto de la
diécesis y sirvio alli durante 3 afos. Regres6 a Sta.
Sabina en 2011. jEstamos verdaderamente agradecidos
por todo el amor y el servicio de Marta a nuestra
comunidad parroquial! Gracias, Marta, por todo lo que ha

hecho por nosotros.

AA"AL

T CatholicChurch

Consejo dela Semana del Equipo de Ecologia |
Ahorre dinero en la lavada de ropa lavandola con agua
Ifria y sin usar suavizante de telas ni toallitas para
| secadora. Las bolas de lana para secadora son un
excelente sustituto del suavizante de telas o las|
Itoallltas para secadora. I
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Altar Server Training

St. Sabina desperately needs more altar servers at all Mass
times.

Training for new altar servers will be on Mondays June 6, 13 &
20 at 7:00 PM in the church. Parish youth aged 3rd grade and
up are encouraged to train as altar servers. Serving at Mass is
a great way for parish youth to become actively involved at
church. But serving is not limited to youth. Adults are also
welcomed to serve at weekend Masses.

Why be an altar server?

This is an important ministry to our parish, and a great way
young people can actively do something that has real meaning
at church. Being a server helps us learn more about Mass and
can lead us to a deeper relationship with God. When we take
an active role at church, we become more connected to our
faith and to our parish family. This can have a great meaning in
our lives!

You may sign up for training by returning the bottom portion of
the flyer that is in the gathering space. Or, you may sign up on
the website at www.stsabinaparish.org and click “New Server
Training Registration.” Or, simply contact Susan Ratigan in the
parish office at 979-3158 or susan@stsabinaparish.org.

©].S. Paluch Co., Inc.
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Pictured below are parishioners David and Amy Kille En las fotos de abajo aparecen feligreses David y Amy

with Amy’s family at the Knights of Columbus Taco Kille con la familia de Amy en la Cena de Tacos y Noche

Dinner and BINGO Night on Saturday, May 21! de BINGO de los Caballeros de Coldn el sabado 21 de
mayo.




Se e Necesita como
Servideor del AlGar

¢Qué hace un servidor del altar?
+ Asiste al sacerdote y diacono en la Misa
Prepara el altar

Enciende las velas _
Maneja articulos especiales usados durante la Misa *

* & &

¢Por qué ser Servidor del Altar?
Algutias razeries soni coivefierites...
Te sientas en el primer asiento

Te veras muy bien con esa tunica blanca

Pero lo mas importante...

Marcaras la diferencia realizando un importante ministerio
Te convertiras en un lider en nuestra parroquia
Aprenderas mucho mas sobre la Misa y eso signifacara
mucho para ti.

+ Ya que sirves a Dios en el altar, también aprenderas a servir
a otros.

* &

iPlanifique asistir a las sesiones de capacitacion!
Junio 7, 8, 14 y 1S de 7:00-8:30 pm. en la iglesia
Los nifios y nifias que ya hayan recibido su primera comunién estan invitados a inscribirse
completando el formulario a continuacién y devolviéndoselo a Gerardo Arenivas

Entrenamiento para Servidores del Altar

3<  Corta esta parte y devuélvela a Gerardo Arenivas o lo puedes contactar al 816-719-7563. Quédate con la parte de arriba para informacion @

Tu nombre Grado

Nombre de los Padres:

No. de teléfono del padre: Firma del padre:

Correo electronico del padre:

Puedes servir en las Misas en Ingles: ¢ Tienes tu Primera Comunion?
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Edward Jones FRED YONKER oﬂlied
MAKING SENSE OF INVESTING Financial Advisor Raar
Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term
Financial Security!

NN WH 7272757
12800 2nd St., Grandview, MO 64030
Ph. 816-966-8836
Doug Thurman — Parishioner

* Concrete Steps

* Splash Blocks

* Specialty Products
www.alliedconcreteproducts.com

* Retirement Savings * Living In Retirement
* Education Savings * Becoming Tax Smart
Contact Parishioner Fred Yonker at
0 816.425.5018 ¢ 913.426.3188
fred.yonker@edwardjones.com
www.edwardjones.com/fred-yonker

MASTER
FREE INSTALLATION SHIELD’

& Free $150 Home GUTTER PROTECTION
Improvement Call to Schedule a FREE, Easy, No-Pressure
Card with Purchase* Estimate and Receive a

Trustworthy, reliable, honorable,
generous, faithful neighbor

Your fellow parishioners and business owners help
us supply this parish with this bulletin at no cost.

FREE $25 Restaurant Gift Card!
w \ call 855-685-5703 Financing Available! 888-539-4082
4 : to become Give 5% Back to the Parish of Your Choice.**

*Promotional item will have a maximum value of $150. **Five percent back is equal to 5% of the final purchase price. Cash back offer will
be given after the project is completed and fully funded. Patents: micromeshgutterguards.com/patents/. Offer Expires 12/31/21.

an advertiser

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
& of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

K o Grow in your faith,

find a Mass, and

O N E \) PA R I S H connect with your

Catholic Community
erh OnePorlshl

17990

COLLISION REPAIR CENTER

; Call us today at 860-399-1785 or email | 20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
© eileen@CatholicCruisesandTours.com | 816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER
www.CatholicCruisesandTours.com| FAX 322-0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST

Consider

Remembering F o U RWAY

Your Parish in
Your Will. —P LUMBIN G—

- LeafGuard®
is guaranteed never
to clog or we'll clean
it for FREE*

11 Receive a $50 restaurant gift card i
n i

- Seamless, one-piece system keeps out leaves, For further informalion, en DRAIN CLEANING
pine needles, and debris please call the Parish Office. iR GARBAGE DISPOSALS

- Eliminates the risk of falling off a ladder to apaeo FAUCETS o SINKS e TUBS
clean clogged gutters Free Insured REPLACED

- Durable, all-weather tested system not a Estimates TOILETS & SUMP PUMPS

flimsy attachment

Foofi AN SAME DAY SERVICE
G y : *Guaranteed not to clog ENGLERT oofing \
Call today for your FREE estimate and in-home demonstration asiongasyou un yous,g,mm;e L ‘ ua rd ﬂ Specialists HOUSE CALLS
~556" Get it. And forget it.” MEISS EN REASONABLE RATES
AND SONS
PATRICK & TINA KERSHAW SAME LOCATION SINCE 1971
Mark A. Anderson, D.D.S. ELDERCARE CONSULTANTS - CERTIFIED DEMENTIA PRACTITIONERS ROOFING MASTER PLUMBERS
119 Bradford Lane Independent Living ¢ Assisted Living ¢ Memory Care
: | (816) 331-8909
_ Belton, MO 64012 @ (No-cost to client) . X NICK & MARION BIONDO, JR.
V 816-331-9802 Advocacy ¢ Care Coordination ¢ Driver Self-Assessments Daniel Meissen
3519 (Fee based) New ¢ Re-Roofs 331-1650
www.markandersondds.com (816) 533-7800 parishioners at Ascension Repairs 607 N. SCOTT, BELTON

522260 St Sabina Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703
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